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（据新华社电）

王沪宁会见出席第三届海峡两岸
中华文化峰会两岸文化界人士代表
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新华社北京5月11日电 中共中央政治局常委、全国
政协主席王沪宁11日在京会见中国国民党副主席张荣恭
和第三届海峡两岸中华文化峰会两岸文化界人士代表。

王沪宁表示，习近平总书记会见中国国民党主席
郑丽文时发表重要讲话，为两岸关系发展指明了方向，激
励全体中华儿女携手推进祖国统一大业、民族复兴伟
业。习近平总书记多次强调，中华文化是两岸同胞共同
的精神财富，是两岸同胞的“根”和“魂”。本届峰会以“血
脉相连、文化相通”为主题，就是要彰显两岸同胞坚守国
土不可分、国家不可乱、民族不可散、文明不可断的共同

信念，彰显两岸同胞做中华文化守护者、传承者、弘扬者
的使命担当。

王沪宁表示，中华文化是中华民族的精神命脉，两岸
同胞共同的中华根、中华魂，源于血脉、植根历史、铸于心
中，不会忘却，不可磨灭。两岸同胞要坚定中华文化自
信，担负起赓续中华文脉、繁荣中华文化的使命，铸牢中
华民族共同体意识。要把中华民族精神、中华民族价值
体系传承好，加强两岸文化交流，促进两岸交流合作，深
化两岸融合发展，实现两岸同胞心灵契合。要推动中华
文化创新发展，增强实现中华民族伟大复兴的精神力

量。要坚持一个中国原则和“九二共识”，坚决反对“台
独”分裂、“去中国化”，坚定守护中华民族共同家园。两
岸青年要树立正确历史观、民族观、国家观，为中华民族
美好未来贡献青春力量。

张荣恭表示，两岸人民都受中华文化熏陶，都是中国
人、是一家人。两岸同属一个中国，两岸关系和平发展离
不开民族认同和政治互信，要在坚持“九二共识”、反对

“台独”共同政治基础上，共同传承、弘扬、发展中华文化，
致力和平、奋斗、民族复兴。

尹力等参加会见。

新华社北京5月11日电（记者 尚昊 罗
鑫） 以“传承·弘扬·发展”为永久主题，“血脉
相连 文化相通”为年度主题的第三届海峡两
岸中华文化峰会11日在北京开幕，两岸文化领
域等各界代表人士800余人出席。

中共中央政治局委员、北京市委书记尹力
致辞表示，习近平总书记高度重视传承和弘扬
中华传统文化，强调两岸同胞同根同源、同文
同种，中华文化是两岸同胞心灵的根脉和归
属。我们愿同台湾同胞一道，赓续传统文化根
脉，深入开展文化交流合作，让两岸在弘扬中
华文化中，激发情感共鸣、共促民心相通，增强
中华民族归属感、认同感、荣誉感。推动文化
创新合作，共享融合发展成果，丰富两岸民众
精神文化生活。挖掘中华文化的时代价值，推
动中华文化走向世界，为两岸携手推进祖国统
一大业注入强大精神动力，让两岸中国人共享
民族复兴荣光。

中共中央台办、国务院台办主任宋涛主持
开幕式。他表示，举办本届海峡两岸中华文化
峰会是落实习近平总书记会见中国国民党主
席郑丽文重要讲话精神的生动实践。中华文
化是两岸同胞的底色，也是面对风雨时最坚强
的脊梁。希望台湾文化界人士与我们一道，引
导广大台湾同胞站稳民族立场，坚定文化自
信，以中华文化为根、以民族大义为重，坚决反
对“台独”分裂和外来干涉，共同守护中华民族
共同的家园，共同开创民族复兴的美好未来。

中国作协主席张宏森致辞表示，两岸文化
人应当同心同德、携手并肩，持续加深两岸同胞的相互理解，以和平
的智慧、博大的胸怀、历史的责任和未来的眼光，为两岸文化交流合
作添砖加瓦，用我们的行动为子孙后代带来更多幸福。

中国国民党副主席张荣恭致辞表示，峰会永久主题“传承·弘扬·发
展”也是所有热爱中华文化的仁人志士所共同关切的永恒命题，中国国
民党愿与有关各方一起努力，在坚持“九二共识”、反对“台独”的共同政
治基础上，促进两岸文化交流合作，为两岸人民谋取最大福祉、为民族
复兴开辟宏伟前程。中华文化永续发展基金会董事长刘兆玄致辞表
示，中华文化延续数千年，从未中断，不论身处何地，我们都能在这样的
文化脉络中找到共鸣。

峰会主论坛同日举办，北京师范大学副校长康震、台湾中华文化永
续发展基金会董事尹启铭、故宫博物院原院长单霁翔、台湾宝吉祥文史
研究院院长冯明珠等两岸嘉宾围绕共同弘扬中华文化发表主旨演讲。
第三届峰会期间还将举办两岸媒体人峰会、分论坛、展演展示、交流参
访等活动。
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5月12日下午，国家主席习近平在北京人民大会堂会见联合国教科文组织总干事

阿纳尼。

习近平指出，联合国教科文组织为增进各国人民相互了解信任、推动不同文明交流

互鉴作出了重要贡献，也为改革完善全球教育、科学、文化治理发挥了积极作用。中方积

极支持联合国教科文组织工作，双方共同为维护世界和平、促进全球发展做了很多事

情。中方愿同联合国教科文组织深化战略合作，更好造福世界各国人民。

习近平强调，当前，和平、发展、合作、共赢的时代潮流没有变，但冷战思维、霸权主

义、单边主义卷土重来，全球治理走到新的十字路口。中方始终坚定践行真正的多边主

义，支持和维护联合国权威，支持联合国教科文组织在全球治理中发挥重要作用。中方

愿同联合国教科文组织一道落实好四大全球倡议，让各国人民共享教育、科学、文化发

展成果，更好应对人类社会面临的共同挑战，携手推动构建人类命运共同体。双方要深

化人工智能、开放科学、数字教育等合作，倡导尊重世界文明多样性，推动不同文明相互

尊重、和谐共处，加强同全球南方国家合作，推动文化遗产保护和文明交流互鉴。

（据新华社北京5月12日电）

5月12日，2026国际青春诗会（中国—阿拉伯国家
专场）“青春的回响”高校诗歌日活动举行，中阿诗人走
进中山大学，在书香校园共赴诗意之约。中国作协党组成
员、副主席何向阳出席活动。中山大学党委书记刘承功
出席并致辞。广东省作协党组书记向欣、主席谢有顺，
中国作协外联部主任张洪斌，《诗刊》主编李少君参加
活动。

“当沙漠驼铃与珠江潮声交响，当多元文明与青春
诗意碰撞，这不仅是文学的盛宴，更是文明交流互鉴的
生动实践。”刘承功在致辞中表示，伟大的诗篇由一字一
句的锤炼凝结而成，文明的华章由一代又一代人来传承
书写。中阿青年诗人不仅传承着各自的文明薪火，更致
力于构筑人类共同的未来。“希望大家以诗心相通促进
民心相亲，以青春之力构筑友谊之桥，让中阿传统友谊
在新时代薪火相传、生生不息。”

“你的香气为我披上丝绸围巾，我用你的微笑/你的
窘迫来逗弄，而你也注意到我眼中的光芒，它在呼唤
你。”巴林诗人苏珊·达哈尼姆以轻柔缱绻的阿拉伯语朗
诵诗作《你的香气是云彩》，拉开中阿诗人朗诵环节的帷
幕。朗诵结束后，她表示，中山大学学生团队带来的诗
歌情景朗诵《梦游天姥吟留别》给自己留下了深刻印
象。“这段朗诵实在太美了！虽然我听不懂汉语，但我觉
得它就像西方的歌剧，充满丰富的艺术美感。”当被问及
AI时代是否还有必要读诗时，她说，诗歌对人类很重要，
尤其对年轻人更是如此，“诗歌是我们用语言和想象力
为生活画出的最美画作，我们不能放弃这种感受力和表
达能力”。

中国诗人王江平诗作《非洲的雨声》的创作灵感来
自好友在非洲援建铁路的故事，诗中写道：“他的工作/就
是拿着铁棍敲击铁轨，并从细微的音色里/辨别躲藏于铁
轨里的裂纹。”朗诵结束后，5位阿拉伯国家诗人主动添
加他的微信，交流相关话题。“通过与他们的交流才知
道，诗中有一些表述与当地历史略有出入，我本来准备
修改一下。但他们告诉我，‘它太漂亮了，请不要改变
它’。这让我感受到，诗歌可以超越历史去达成更高程
度的共识。”

巴士、高楼、路牌、港珠澳大桥、隧道与蓝色的海，这
些意象层层堆叠，构成了中国香港诗人郭道荣《海风中
的边界》中“赛博朋克”式的城市剪影。“湛蓝海水延续故

事无数/雨似乎讲着边界的语言/隔着隧道，我们变了又
似乎未变/那一瞬，一片蓝色的海在你我之间。”诗中许多
细节源自香港都市生活中的独有场景，他用诗行记录下
日常生活的哲思。谈及自己的作品第一次被翻译成阿
拉伯语，他说：“汉语的方块字与飘逸灵动的阿拉伯文字
在诗集中构成互文和对话。年轻的阿拉伯国家诗人身
上有一股力量，他们会把自己的民族文化融入诗歌创作
中，用哲学性的思考将诗歌语言进行升华。参加这次诗
会，我从他们身上学到了很多。”

在中国宋庆龄基金会工作的青年诗人劲草在朗诵
诗作之前分享了一个故事。2025年12月10日，由基金
会参与冠名的“缔造未来号”火箭在甘肃酒泉卫星发射
中心发射。在这枚火箭的箭身里，恰巧有中山大学学
生团队研发的立方星“逸仙-A星”。“这是一次神奇的
机缘巧合，也让孙中山、宋庆龄两位伟人的浪漫情怀多
年后在宇宙中再次相遇。”她朗诵了自己的诗作《舍赫
拉查达》，这首诗的灵感来自俄国作曲家里姆斯基—柯
萨科夫的同名交响组曲作品。诗中写道：“我躺在云朵
里/风推着没有我的云/缓缓掠过我身边/我开始变得/没
有一丝重量/比风更轻盈，在云朵间/跳起古老而美丽的
舞蹈。”

本届国际青春诗会期间，特邀嘉宾、约旦翻译家马
娜给中阿诗人热情地做起了翻译。中阿两国诗人想要
互相交流时，经常会用目光在人群中搜索马娜的身影。
接受采访时，马娜深情地说，这次诗会让她亲身感受到
中阿诗人之间强烈的对话交流的渴望，“大家各自分享
对诗歌的看法，互相推荐诗作，交流如何写诗，在不同文
明之间以不同方式表达同一种诗意，这些都让我很震
撼，从而更加明白诗歌就是文明的桥梁”。

诗歌朗诵在融融暖意中落下帷幕，谢有顺向参加诗
会的诗人题赠书法作品并致总结辞。“游于艺”“柔软处
有诗”的书法题词庄重而生动，引发在座诗人的热烈掌
声。他说，诗人是一群有所热爱的人。所有的热爱中，
热爱语言是最深沉也最高级的热爱方式，通过语言来传
递感情、连接心灵，也是最牢不可破的方式。“‘青山一道
同云雨，明月何曾是两乡’。大家即将启程去北京，祝福
我们即便分别之后也不会有异国他乡的感觉，因为我们
可以通过诗歌读到你们和你们的国家。我们永远都在
共享同一个世界！”

5月12日的广东外语外贸大学校园，诗意流淌，文心交融，2026国
际青春诗会（中国—阿拉伯国家专场）高校诗歌日活动在此温情举行。
中阿诗人与高校师生代表共聚一堂，以诗为媒，以声传情。中国作协党
组成员陈二厚、广东外语外贸大学党委副书记葛小月出席活动。

诗歌是心灵的母语，能直抵灵魂深处。活动现场，十余位中阿诗人
依次登台，用母语朗诵自己的诗作，或抑扬顿挫，或温婉细腻，或铿锵有
力，饱含他们对生活、爱情、人生、故土、和平的热爱与思考。文字与声音
碰撞出耀眼的火花，深深触动在场听众的心弦。不同的语言传递着相同
的深情，引发大家的热烈掌声和广泛共鸣，浓浓的诗意在会场弥漫。

“我是一名中国工人/遍及世界的每个角落都有我们的兄弟姐妹。”
中国诗人小海以真挚的感情朗诵诗作《中国工人》。他坦言，朗诵诗歌
时，“语言挣脱了喉咙的束缚，在舞蹈、在吟唱，传递最本真的情感”，真
诚与投入是跨越语言、打动彼此的核心关键。他谈到，每个人出生的土
地、饮用的水源、成长的环境都不尽相同，沉淀为各自独特的内在气质，
在血液中静静流淌。而当诗人开口朗诵，语言便如破土的庄稼蓬勃绽
放，这一刻，隔阂消弭、心灵相通，“我们用灵魂碰撞，在诗歌中看见并懂
得彼此”。朗诵结束后，摩洛哥诗人苏凯娜·哈比卜拉紧紧握住他的手，
由衷赞叹“读得太好了”，并主动合影留念。

这样打动人心的交流在活动中比比皆是。巴勒斯坦诗人雅赞·塔米
米朗诵诗作《阿拉伯诗人》时，中国诗人李晚唐拍下画面与诗友分享：

“放大看屏幕上的诗，写得太好了。”在他看来，这首诗充满力量，感情真
挚而纯粹，表达生动流畅，其中蕴含的家国情怀让他颇有共鸣。他专门
请志愿者将自己的赞赏翻译给对方，雅赞·塔米米对他的理解和喜爱表
示衷心感谢。雅赞·塔米米说，诗歌是灵魂能理解的语言，每一首诗都是
一段真实的生命体验，它无关改变世界的宏大使命，而是净化灵魂、沉
淀自我的精神旅程，为人类生活注入温暖与力量。

广东外语外贸大学的学生们用中阿双语朗诵了中国诗人梁宗岱的
诗歌《星空》。“很多难以言说的思绪，诗歌都能替我们完整抒发。”作为
朗诵者之一，陈曦有着真切的感悟。他坦言，有些诗作他并未读懂，但
他会凭借自身的感悟去解读，“诗歌的魅力正在于千人千解、共情相
通”。外国诗人的朗诵深深触动了他，那些跨越语言的诗句直抵内心，
让他感受到诗歌无国界的独特魅力。另一位朗诵者曹锦华是本届国际
青春诗会的翻译志愿者，谈及对阿拉伯国家诗人们的第一感受，她认
为他们格外亲切，时常主动关心自己。他们也会与她谈论文学，但并非
严肃的学术探讨，而是以轻松幽默的方式随口聊起。“这让我对诗歌产
生了更大的兴趣，往后愿意试着静下心来，慢慢接触诗歌，走进诗歌的
精神世界。” （下转第2版）

以青春之力筑友谊之桥
中阿诗人走进中山大学

□本报记者 康春华

“你们是世界上
最动人的诗篇”
中阿诗人走进广东外语外贸大学

□本报记者 王泓烨

晚风轻拂，夜色璀璨，诗意
在粼粼波光中缓缓铺展。5月
12日晚，2026国际青春诗会之
珠江诗会在“星舰领航·全运
号”游船上举行。中国作协党组
成员、副主席何向阳，中国作协
党组成员陈二厚出席活动。广
东省作协党组书记、专职副主
席向欣致辞。中国诗人劲草、
王彻之主持活动，约旦翻译家
马娜担任阿拉伯语翻译。

让诗意在珠江之
上生根绽放

“沿着珠江，我们必定会遇
见荣耀，遇到精彩，遇上美好。”
向欣在致辞中表示，珠江是一
条诗歌之河，珠江水脉造就了
根深叶茂的岭南文脉。相信中
阿诗人在夜色之下、珠江之上
一定会迸发出源源不断的思想
火花，书写出扣人心扉的珠江
新诗篇。她真诚地欢迎阿拉伯

国家的诗人多到广州探访，与中国诗人一道弘扬中阿
传统友好，书写文学与世界共生共荣的美好愿景，传递
诗歌与大众相会相知的人文价值，为构建中阿命运共
同体、人类命运共同体贡献青春力量。

现场，花城出版社推出的诗集《2026国际青春诗
会（中国—阿拉伯国家专场）》首发。诗集收录中国与阿
拉伯国家百余位诗人的双语佳作，以笔墨留存这场诗
歌盛会的荣光。何向阳、陈二厚、向欣，埃及翻译家雅
拉·艾尔密苏里及花城出版社副社长张英共同为新书
揭幕。张英表示，这本诗集是中阿青春的对话，也是文
明互鉴的诗行，汇聚了中国与阿拉伯各国青年诗人的
滚烫心声，“从大漠孤烟到岭南风华，从千年丝路到青
春回响，每一行诗都是心灵的共鸣，每一个字都是友
谊的见证”。

“广州，一朵绽放在我心中的花，/一首载着我飘向
远方的歌。/我的心，伴我途经的每一棵树跳动，/随那
些在灵魂里发光的每一张脸庞。”埃及翻译家米拉深
情朗诵了她为广州倾情创作的诗歌《广州 花之城》，
文字间满含对广州的喜欢与眷恋。埃及翻译家梅·阿
舒尔则以中阿双语形式，朗诵了林徽因经典诗作《你
是人间的四月天》。“你是一树一树的花开，是燕/在
梁间呢喃，/——你是爱，是暖，/是希望，你是人间的四
月天！”朗诵引发全场共鸣，让大家感受到中国诗歌的
魅力。

登船前夕，每位诗人都拿到一枚特制的诗歌卡片，
大家在诗会期间写下所见美景和心中祝愿，并将叶子
造型的诗签挂上诗歌树，让诗意在珠江之上生根绽放。

夜幕降临，中阿诗人们陆续登上游船甲板，一边眺
望珠江两岸的璀璨夜景，一边等待广州塔塔身亮起

“2026国际青春诗会”字样的瞬间。随着亮灯时刻的临
近，大家按捺不住激动的心情，纷纷举起手机准备记
录。那一刻终于到来，广州塔流光溢彩，醒目的中阿双
语文字环绕塔身亮起，向广州全城发出诗意的光芒，现
场欢呼声此起彼伏。诗人们或用镜头定格美好瞬间，或
结伴合影留念，比出手势“拿捏”这座“小蛮腰”，珍存这
段难忘的美好时光。

“非常棒！”也门诗人艾哈迈德·塔拉斯·阿拉米在
游船甲板上向记者竖起大拇指，连连赞叹。在他看来，
广州处处皆是美景，此行每时每刻都充满惊喜。他尤其
偏爱珠江两岸的建筑风貌与江景夜色，由衷感念中国
诗人与志愿者的热情与善良。诗人们都对此次珠江诗
会的安排赞不绝口，期待能有机会再次登上游船，欣赏
广州夜色，并相互交流。

此时此刻，晚风、灯火、塔影、江流相映成趣，珠江
两岸尽是诗情画意。 （下转第2版）
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5月12日晚，广州塔上点亮“2026国际青春诗会”字样，迎接诗人们的到来。 南方+供图


